TC-LW 1000

TC-LW 2000

D  Originalbetriebsanleitung

Handhebelseilzug
SLO Originalna navodila za uporabo

Zicéna vrv dvizne rocice
H  Eredeti hasznalati utasitas

Kézikaros koteles vonszolo
HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Ruéno vitlo s uzetom
RS Originalna uputstva za upotrebu

Ruéno vitlo sa sajlom
CZ Originalni navod k obsluze

Ruéni pakovy lanovy tahaé
SK Originalny navod na obsluhu

Lanovy pakovy navijak ruény
Art.-Nr.: 22.601.40 l.-Nr.: 11018
Art.-Nr.: 22.601.50 l.-Nr.: 11018
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Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

Warnung! - Das Anheben von Lasten ist strengstens verboten!

Vorsicht! - Tragen Sie Handschuhe, um ihre Hande zu schitzen.
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/

oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Warnung:
Das Anheben von Lasten ist strengstens verbo-
ten!

Warnung:
Das Gerat darf nur zum Ziehen von Lasten ver-
wendet werden!

Warnung:

Es besteht Quetschgefahr fur die Finger!
1. Legen Sie wahrend der gesamten Zeit der
Ausfihrung der Arbeiten die der jeweiligen
Umgebung angemessene Schutzkleidung an
und treffen Sie die der Umgebung angemes-
senen Vorkehrungen zum Unfallschutz.
Tragen Sie wahrend der Arbeit mit dem Gerat
immer Handschuhe.

Das Gerat darf nur von Personen bedient
werden, die die vorliegenden Anleitungen
ausfuhrlich gelesen und verstanden haben;
das Gerat darf nicht von Personen bedient
werden, die nicht angemessen eingewiesen
sind oder sich in einem bedenklichen Ge-
sundheitszustand befinden.

Das Gerat darf nur von einer Person bedient
werden. Es durfen sich keine weiteren
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Personen im Arbeitsbereich aufhalten.
Lassen Sie keine Kinder in die Nahe des
Gerates.

Das Gerat darf nur zum waagerechten

Ziehen von Lasten eingesetzt werden.

Das Gewicht darf die vom Hersteller in

den technischen Kenndaten und auf dem

Kennschild des Seilzugs angegebene

maximale Tragfahigkeit nicht Uberschreiten.

Uberschreitung der maximalen Tragfahigkeit

kann zu Beschadigungen am Gerat und zu

Verletzungen fuhren.

Achten Sie immer darauf, dass Sie keine

Kérperteile wie z.B. Finger in drehende oder

unter Zugspannung befindliche Teile bringen.

Das Gerat muss vor der Aufnahme der aus-

zuflhrenden Arbeiten auf die einwandfreie

Funktion aller seiner Komponenten Uberprift

werden. Kontrollieren Sie insbesondere den

festen Sitz aller Schraubverbindungen und
den einwandfreien Zustand der Karabiner-
haken, um eine unbeabsichtigte Lésung des

Hakens zu verhindern.

Benutzen Sie niemals ein defektes

oder beschadigtes Gerat. Falls das Seil

Bruchstellen oder andere Beschadigungen

aufweist, muss dieses ausgetauscht

werden. Kontaktieren Sie dann sofort den

Hersteller oder lassen Sie das Gerat von

einer qualifizierten Fachkraft kontrollieren und

reparieren.

Arbeiten Sie immer mit Bedacht und

der nétigen Vorsicht. Wenden Sie keine

UbermaBige Gewalt an.

Den Handhebel gleichmaBig betétigen, um

plotzliche StéBe oder Verwicklungen zu

vermeiden.

VergrdBern Sie die Hebelwirkung

des Handhebels nicht durch ein

Verlangerungsrohr oder andere Hilfsmittel.

Achten Sie auf jegliche wahrend der

Verwendung auftretenden Defekte. Bei

Auffalligkeiten wéhrend der Benutzung, das

Gerat sofort auBBer Betrieb nehmen.

Benutzen Sie das Gerét nie als Flaschenzug

oder Ahnliches.

Verwenden Sie keine elektrischen Vorrichtun-

gen um das Gerat zu bedienen. Dieses Gerat

ist nur flr Handbedienung ausgelegt.

16. Wickeln Sie das Seil niemals wie eine
Schlaufe um ein Objekt herum, um den
Haken in das Seil einzuhangen. Legen Sie
das Seil nicht um Ecken herum und ziehen
Sie es nicht Uber Kanten.

17. Benutzen Sie das Gerat nicht als

10.

11.

12.

13.

14.

15.
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Abschleppseil.

18. Lagern Sie das Gerat nur in trockenen Rau-
men.

19. Benutzen Sie das Gerét nicht in explosiver
Umgebung oder feuchten Rdumen.

20. Die Umgebungstemperatur fur den Betrieb
muss zwischen -10°C und +50°C liegen.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1a/1b)
1. Befestigungshaken

2. Stopphebel

3. Seilrolle

4. Sperrklinke

5. Spannfeder

6. Spannhebel

7. Lasthaken

8. Umlenkrolle

9. Drahtsell

10. Schnappschloss

2.2 Lieferumfang

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

® Originalbetriebsanleitung
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3. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Der Handhebelseilzug ist eine Vorrichtung zum
waagerechten Bewegen von Lasten.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fir daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

4.1 TC-LW 1000
Max. Zugkraft in kg: .
Seillange iN Mz oo 2,2

Seildurchmesserin mm: .........cccceeeeiveeeecineens 4,8
Max. nutzbare Entfernungin m: ..........ccccceee 1,2

4.2 TC-LW 2000

Max. Zugkraft in Kg: ..cooveeieriieiieeiieeeee 2000
Seillange iN M oo 3,3
Seildurchmesser in Mm: .......cccoceeeeeciieeniieeeses 6
Max. nutzbare Entfernungin m: ..........cccoceeee 1,6
5. Vor Inbetriebnahme

Bevor Sie mit dem Gerét eine Last ziehen,
mussen Sie sich mit der Funktion des Gera-
tes ,ohne Last" vertraut machen.

Es ist auf eine sichere Befestigung des Gera-
tes zu achten. Seien Sie bei der Auswahl Ihrer
Befestigungsstelle sehr kritisch, es muss eine
Befestigungsstelle gewahlt werden, welche
der doppelten Belastung standhalt. Wenn Sie
nicht sicher sind, ob die ausgewahlte Stelle
die richtige ist, so wéhlen Sie eine andere
Stelle aus.

Das Gerat so befestigen, dass es wahrend
der Benutzung seine Position nicht &ndern
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kann.

Das Schnappschloss (10) am Befestigungs-
haken (1), sowie am Lasthaken (7) muss bei
der Bedienung immer geschlossen sein, um
ein schlagartiges Lésen der Last zu vermei-
den.

6. Bedienung
Warnung: Ziehen Sie Lasten nur waagerecht.

Vorsicht: Tragen Sie Handschuhe, um ihre
Hande zu schitzen.

6.1 Seilzug an der Last befestigen

(Bilder 1a,1b,2,3,4)

Héngen Sie den Lasthaken (7), der an dem
Seil (9) mit der Umlenkrolle (8) befestigt ist,
sicher an der zu ziehenden Last ein.
Vergewissern Sie sich, dass das
Schnappschloss (10) geschlossen ist.
Schieben Sie die Spannfeder (5) in die
Léseposition nach oben, dadurch wird die
Sperrklinke (4) von der Seilrolle (3) geldst.
Durch Halten des Stopphebels (2) in geloster
Spannfeder Position, kann das Seil abgerollt
und der Seilzug zum Einhdngen am zweiten
Anhangepunkt gezogen werden.

Last ziehen (Bilder 2,5)

Schieben Sie die Spannfeder (5) in die
Zugposition nach unten, dadurch rastet die
Sperrklinke (4) wieder in die Seilrolle (3) ein.
Fihren Sie nun mit dem Handhebel (6) pum-
pende Bewegungen aus. Dadurch wird das
Seil (9) wieder auf die Seilrolle gewickelt und
die Last in die gewlinschte Position gezogen.

6.2
°

6.3 Seilzug entspannen und Iésen (Bild 6)
Gefahr: Schlagartiges L6sen der Last
méglich!

® Stellen Sie sicher, dass die Last sicher gegen
unbeabsichtigtes Lésen befestigt ist.

Zum Lésen des Seilzuges, schieben Sie die
Spannfeder (5) in die Loseposition (nach
oben), dadurch Entriegelt die Sperrklinke (4).
Driicken Sie mit dem Spannhebel (6) den
Stopphebel (2) nach unten.

Halten Sie den Stopphebel mit dem Finger
in dieser Position und I6sen den Spannhebel
wieder.

Das Seil wird durch das Losen des
Spannhebels entspannt.

Anl_TC_LW_1000_SPK4.indb 8

® Sie kdnnen nun den Lasthaken (7) und
den Befestigungshaken (1) I6sen und den

Handhebelseilzug entfernen.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

7.1 Reinigung und Wartung

1. Um eine méglichst lange Leistungsfahigkeit
und Betriebssicherheit des Handhebelsseil-
zuges zu erhalten, beseitigen Sie regelmaBig
Schmutz von lhrem Handhebelsseilzug, fet-
ten Sie die Teile nach dem Gebrauch sorgfal-
tig ein und lagern Sie Ihn an einem trockenen
Ort.

Nehmen Sie selbst keine technische Veran-
derung oder Reparaturen an lhren Handhe-
belseilzug vor, dies muss durch einen Fach-
mann durchgeflhrt werden.

Der Handhebelseilzug muss regelméBig auf
Beschédigungen kontrolliert werden.

Die ordnungsgemafe Funktion des Handhe-
belsseilzuges ist regelmaBig zu uberprifen.

7.2 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;

* Typ des Gerates

Artikelnummer des Geréates

Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
flhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmlll. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.
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9. Lagerung

Lagern Sie das Geréat und dessen Zubehdr an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von
Dokumentation und Begleitpapieren der Produk-

te, auch auszugsweise, ist nur mit ausdrtcklicher
Zustimmung der iSC GmbH zuléssig.

Technische Anderungen vorbehalten.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natlrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusétzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkd&rpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen natlrlichen Verschlei3 zurickzufihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-10-
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfuhren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskunfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf Ihren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Félle!

www.isc-gmbh.inf

=

3 7 Garantieabwicklung
/ p
ye/ | off
v

Produktinfos
Ersatzteilservice

Zubehor

Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 /95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-11-
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SLO

Nevarnost! - Da bi zmanjSali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

Opozorilo! — Dviganje bremen je najstrozje prepovedano!

Previdno! — Za zascito rok nosite rokavice.

-12-
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SLO

Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

Opozorilo:
Dviganje bremen je najstrozje prepovedano.

Opozorilo:
Naprave ne uporabljajte za vle¢enje bremen!

Opozorilo:
Obstaja nevarnost zmeckanja prstov!

1. Ves Cas izvajanja del nosite primerna zascitna
oblacila in izvajajte ustrezne previdnostne
ukrepe za za$¢ito pred nesre¢ami.

2. Ves ¢as med delom nosite rokavice.

3. Napravo smejo uporabljati samo osebe, ki
so natan¢no prebrale in razumele ta navo-
dila; naprave ne smejo uporabljati osebe, ki
niso ustrezno poducene ali so v vprasljivem
zdravstvenem stanju.

4. Napravo sme upravljati samo ena oseba. Na
delovnem obmogju ne sme biti drugih oseb.

5. Otroci ne smejo biti v blizini naprave.

6. Napravo je dovoljeno uporabljati samo
za vodoravno vleko. Teza ne sme biti
vecja od najvedje nosilnosti, navedene na
tehni¢nih podatkih na tipski tablici Zi¢ne
vrvi. Prekoracitev najvecje nosilnosti lahko
povzroci poSkodovanje naprave in oseb.

7. Vedno pazite, da delov telesa, na primer
prstov, ne spravite v obracajoce se dele ali
dele, ki so pod vle€no napetostjo.

8. Pred zacetkom dela morate vedno preveriti,

ali vsi deli naprave brezhibno delujejo. Zlasti
preverite dobro privitje vseh vijacnih spojev
in brezhibno stanje karabinske sponke, da se
kavelj ne odpne nenamerno.

9. Nikoli ne uporabljajte okvarjenih ali
poskodovanih naprav. Ce opazite na zici
mesta loma ali druge poskodbe, jo morate
zamenijati. Takoj se obrnite na izdelovalca in
dajte napravo v pregled in popravilo usposob-
lienemu strokovnjaku.

10. Vedno delajte skrbno in previdno. Ne uporab-
ljajte pretirane sile.

11. Dvizno ro€ico enakomerno aktivirajte, da
preprecite nenadne sunke ali zapletanje.

12. U¢inka vzvoda dvizne ro€ice ne povedujte s
podaljSevalno cevjo ali drugimi pripomocki.

13. Pazite na vse okvare, ki se pojavijo med upo-
rabo. Pri nenavadnih pojavih med obratovan-
jem takoj prenehajte z uporabo.

14. Naprave ne uporabljajte kot Skripca ali po-
dobno.

15. Ne uporabljajte elektri¢nih naprav za uprav-
ljanje pripomocka. Ta naprava je primerna le
za ro¢no upravljanje.

16. Vrvi nikoli ne ovijte kot zanke okoli predmeta,
da bi vpeli kavelj v vrv. Vrvi nikoli ne polagajte
okoli vogalov in je ne vlecite ¢ez robove.

17. Naprave ne uporabljajte kot vrvi za vieko.

18. Napravo skladis¢ite le v suhem prostoru.

19. Naprave ne uporabljajte v eksplozivnem okol-
ju ali v vlaznih prostorih.

20. Temperatura okolice za obratovanje mora biti
med -10 °C in +50 °C.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1a/1b)
1. Pritrdilni kavelj

2. Ustavitvena rocica
3. Navitje z vrvjo

4. Zaporna zaskoCka
5. Vpenjalna vzmet
6. Napenjalo

7. Kavelj za bremena

8. Obracalno kolo

9. Ziénavrv

10. Zaskoc¢na klju¢avnica

-13-
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SLO

2.2 Obseg dobave 4.2 TC-LW 2000

®  Odprite embalaZo in previdno vzemite napra- Najv. vle¢na sila v kg: .. 2000
Vo iz embalaze. DOIZINA VIVI VIM: ot 3,3

¢ Odstranite embalazni material in embalazne Premer Vivi VMm: ...o.oooooveveeeececeeeeeeee e 6
;g)transportne varovaine priprave (Ce obstaja- Najv. koristna oddaljenostvm: ...................... 1,6

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

® Preverite morebitne poSkodbe naprave in

delov pribora, do katerih bi lahko priglo med 5. Pred zagonom
transportom.

® Po moznosti shranite embalaZzo do poteka ® Preden z napravo vle¢ete breme, se morate

garancijskega roka. seznaniti z delovanjem naprave brez breme-
na.

Nevarnost! ® Pazite na varno varno pritrditev naprave. Pri

Naprava in embalazni material nista igraéa za izbiri mesta pritrditve bodite zelo kriti¢ni, pri-

otroke! Otroci se ne smejo igrati s plastiénimi trditveno mesto mora zdrZati dvakratno obre-

vreékami, folijo in malimi deli opreme! Obsta- menitev. Ce niste prepri¢ani, ali je izbrano

ja nevarnost zadusitve in zauzitja tak$nih mesto pravilno, izberite drugega.

delov materiala! ® Napravo pritrdite tako, da med uporabo ne
more spremeniti polozaja.

e Originalna navodila za uporabo e Zaskocna klju€avnica (10) na pritrdilnem
kavlju (1) in kavlju za breme (7) mora biti med
upravljanjem vedno priklju¢ena, da se breme

3. Predpisana namenska uporaba ne sprosti nenadoma.

Ziéna vrv dviZne rogice je naprava za vodoravno L.

premikanje bremen. 6. Upravljanje

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg- Opozorilo: Bremena vlecite le vodoravno.

ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje

kot nenamenska nedovoliena uporaba. Za Previdno: Nosite zas¢itne rokavice, da zascitite

kakrsnekoli poskodbe ali 8kodo, ki bi nastale roke.

zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost

uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec. 6.1 Pritrditev zi€ne vrvi na breme (slike 1a,
1b, 2, 3, 4)

Prosimo, da upostevate, da nage naprave niso ® Kavelj za breme (7), pritrjen na zici (9) z

bile konstruirane za namene uporabe v obrtnigtvu obracalnim kolesom (8), varno pritrdite na

ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor- breme, ki ga viecete.

nosti, &e je bila naprava uporabljana v obrtnigtvu ® Prepricajte se, da je zasko¢na kljucavnica

ali industriji ter v podobnih dejavnostih. (10) zaprta.

* Napenjalno vzmet (5) potisnite v odpustit-
veni polozaj navzgor, s tem locite zaporno

4. Tehniéni podatki zvaskog'_ko (4) od n_avitja z vvryjo (3).

e Ce drzite zaustavitveno rocico (2) v
4.1 TC-LW 1000 Ioiﬁ)(uééene? polo_ia!gvvpenjalne vzmeti, s(;a
Najv. VIEENa Sila v KG: ...oovveeereereeeeceeeeene, 1000 ;r . ‘;‘”th d”r:gtti L’Lz"z’;‘fl "2{ Ze potegne do
Dolzinavrvivm: ..... .22 gep pete.
Prgmer \{rvi v mm: e 4.8 6.2 Vleka bremena (sliki 2, 5)
Najv. koristna oddaljenostvm: ...................... 1,2 e Potisnite napenjalno vzmet (5) v vleéni

polozaj navzdol, s tem se zaporne zaskocke
(4) ponovno zaskodgijo v navitje z vrvjo (3).

e Sedaj z dvizno rocico (6) izvajajte tlacilne
gibe. Tako zi¢no vrv (9) znova zamotate

-14-
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na navitje z vrvjo in breme vlec€ete v Zeleni
polozaj.

6.3 Ziéno vrv sprostite in odpustite (slika 6)

Nevarnost: Mozno je, da se bo breme nenad-

no odpustilo!

® PrepriCajte se, da je breme dobro zavarovano
pred nenamerno odpustitvijo.

® Za odpetje zi€ne vrvi potisnite napenjalno
vzmet (5) v polozaj za odpuscanje (navzgor),
tako da odpahnete zaporno zaskocko (4).

® Znapenjalno vzmetjo (6) potisnite ustavitve-
no roc€ico (2) navzdol.

® Drzite ustavitveno rocico s prstom v tem
polozaju in ponovno odpustite napenjalno
vzmet.

® Vrv se odpusti, ko se napenjalna vzmet
sprosti.

® Kavelj za breme (7) in pritrditveni kavelj (1)
lahko sedaj odpustite in odstranite potezno
vrvico dvizne rocice.

7. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

7.1 Ciséenje in vzdrzevanje

1. Da zagotovite dolgo delovanje in obratovalno
varnost potezne vrvice dvizne rocice, redno
odstranjujte umazanijo s potezne vrvice
dvizne roc€ice, po uporabi temeljito namastite
dele in jo skladisc¢ite na suhem kraju.

2. Sami ne izvajajte tehni¢nih sprememb ali
popravil na potezni vrvici dvizne rocice, to
prepustite strokovnjaku.

3. Potezno vrvico dvizne rocice redno pregleduj-
te glede poskodb.

4. Redno preverjajte pravilno delovanje potezne
vrvice dvizne rocice.

7.2 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji
obginski upravi.

9. Skladis¢enje

Napravo in pribor za napravo skladid¢ite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladis¢na temperature je med 5in 30 °C.
Elektriéno orodje shranjujte v originalni embalazi.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnozevanje dokumen-
tacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi
po izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglas-
jem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-15-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vade zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplacne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napa¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poSkodb pri transportu), uporabe sile ali zunanije sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite racun ali drugo dokazilo o vaSem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély! - Sériilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

Figyelmeztetés! - A terhek megemelése legszigorubban tilos!

Vigyazat! - Hordjon kesztylket, azért hogy védje a kezeit.
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sérulések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna at a
készuléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a haszndlati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérllések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

Figyelmeztetés:
A terhek megemelése legszigorubban tilos!

Figyelmeztetés:
A késziléket csak terhek huzasara szabad fel-
hasznalni!

Figyelmeztetés:
Fennall az ujjak zuzasanak a veszélye!

1. A munkavégzésének az egész idej alatt
minden egyes kdrnyezetnek megfeleld
védéoltdzéket hordani és elvégezni a kdrny-
ezetnek megfeleld balesetvédelmi intézkedé-
seket.

A készllékkel valé dolgozas ideje alatt min-
dég kesztylket hordani.

A készuléket csak olyan személyeknek sza-
bad kezelnillk, akik a mellékelt utasitasokat
részletesen elolvastak és megértették; a kés-
zuléket nem szabad olyan személyeknek ke-
zelniuk, akik nincsenek megfeleléen kioktatva
vagy egy kétes egészségi allapotban vannak.
A készuléket csak egy személynek szabad
kezelnie. Nem szabad tovabbi személyeknek
a munka teruletén belll tartézkodniuk.
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Ne engedjen gyerekeket a készlilék kdzelébe.
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A készlléket csak a terhek vizszintes huzasa-
ra szabad felhasznalni. A sulynak nem sza-
bad a gyarto altal a technika jellemzé adatok-
ban és a kételes vonszolé jellemzé tablajan
megadott maximalis hordozo képességet
tullépnie. A meximalis hordozé képesség
tullépése rongaldédasokhoz vezethet a készi-
|éken és sériiléseket okozhat.

Ugyelien mindig arra, hogy ne tegyen testrés-
zeket mit példaul ujjakat a forgd vagy vonszo-
16 feszesség alatt levd részek ala.

Az elvégezendd munkak felvétele elétt le

kell ellendrizni a készlléket minden kom-
ponensének a kifogastalan mikoédeésére.
Kulénésen minden csavarkétés feszes lését
leellendrizni és a karabiner kamp¢ kifo-
gastalan allapotat, azért hogy megakadalyoz-
za a kampo akaratlan kioldasat.

Ne hasznaljon sohasem egy defektes vagy
sérllt késziléket. Ha a kotél téréshelyeket
vagy mas séruléslket mutat fel, akkor azt

ki kell cserélni. Kontaktalja akkor azonnal a
gyartét vagy hagyja a készuléket egy kvalifi-
kalt szakeré éltal leellendrizni és megjavitani.
Mindig meggondoltan és a szikséges 6va-
tossaggal dolgozni. Ne hasznaljon tulsagos
erdszakot.

A kézikart egyenletesen Uzemeltetni azért,
hogy elkertlje a hirteleni Utéseket vagy 6ss-
zekuszalodasokat.

Ne névelje meg egy meghosszabbité csd
vagy mas segédeszkdzzel a kézikar emelési
hatasat.

Ugyeljen a hasznalat alat fellép6 barmilyen
fajta defektusra. A készulék hasznalata alatt
fellépd feltlinések esetén azonnal izemen
kivilre tenni.

Ne hasznélja a készuléket sohasem csigasor-
ként vagy hasonloként.

Ne hasznéljon elektromos berendezéseket a
készllék kezelésére. Ez a készlilék csak kéz-
zeli kezelésre lett méretezve.

A kamponak a kétélbe val6 beakasztasahoz
ne tekerje sohasem a kételet masniként egy
targy koré. Ne fektese a kotelet sarkokon at
és ne huzza széleken keresztul.

Ne hasznadlja a készlléket vontatokotélkent.
A készlléket csak szaraz teremekben tarolni.
Ne hasznélja a készuléket robbanékony kér-
nyezetben vagy nedves termekben.

Az Uzemhez a kérnyezethdmérsékletnek
-10C° és +50C° kozott kell lennie.
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2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1a/1b)
1. Roégzitékampd
2. Stop kar

3. Kaotéltekercs
4. Zaro kilincs

5. Feszité rugd

6. Feszitékar

7. Teherkampd

8. Terel6égérgd

9. Drétkotél

10. Csapozar

2.2 A szallitas terjedelme

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki dvatosan
a készuléket a csomagolasbol.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
|étezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készlléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor drizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

® Eredeti hasznalati utasitas

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A kézikaros koteles vonszol6 az a terhek vizszin-
tes mozgasara szolgalo berendezeés.

A készuléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo
barmilyen kéarért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint

egyenértékl tevékenységek tertletén van hasz-
nalva.
4. Technikai adatok

4.1 TC-LW 1000
Max. huzéerd kg-ban: .........ccceeeiiiiiiinenas 1000

Koétélhossz m-ben: .......... v 2,2
Kotélatméré mm-ben: ........ccccooviiiiieeiens 4,8
Max. hasznalhaté tavolsag m-ben: ................ 1,2
4.2 TC-LW 2000

Max. htizéerd kg-ban: .........cccceeiiiiiiiinens 2000
KO6télhossz m-ben: ........cocveeeviiieiiieeeciee s 3,3
Kotélatmeéréd mm-ben: ......ccccoeceveeviieeciiee e, 6
Max. hasznalhaté tavolsag m-ben: ................ 1,6

5. Belizemeltetés el6tt

® Miel6tt a készulékkel egy tehert huzna,
ismerkedjen meg ,teher nélkul” a készulék
funkcidjaval.

o Ugyelni kell a késziilék biztos felerdsitésére.
Legyen a felersitési hely kivallasztdsanal na-
gyon kritikus, egy olyan felerésitési helyet kell
kivallasztani, amely dupla megterhelést kitart.
Ha nem biztos abban, hogy a kivallasztott
hely megfeleld e, akkor kérjik valasszon egy
masik helyet ki.

e Akészilék ugy erdsiteni oda, hogy ne tudja
a hasznalat ideje alatt megvaltosztatni a po-
ziciojat.

® Ardgzitbkampon (1), valamint a teherkampon
(7) levd csapdzarnak (10) a kezelés kdzben
mindig zarva kell lennie azért, hogy elkertilje
a teher hirtelen kioldasat.

6. Kezelés

Figyelmeztetés: A terheket csak vizszintesen
hazni.

Vigyazat: Hordjon kesztylket, azért hogy védje
a kezeit.

6.1 A koteles vonszolonak a teherre valé
felerGsitése (képek 1a,1b,2,3,4)

e Akassza biztosan be a huzando6 terhen a
teherkampét (7), amely a terel6gérgés (8)
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kétélen (9) van felerésitve.

*  Gy6z6djon meg arrél, hogy zarva van a
csapozar (10).

® Tolja a feszité rugét (5) fel a kioldd helyzetbe,
azaltal ki lesz oldva a zar¢ kilincset (4) a kété-
Itekercsrdl (3).

®  Akioldott feszitérugo poziciéban, a stop kar
(2) tartasa éaltal lehet a kételet letekerni és a
kételes vonszolét a mésodik beakasztd pont-
ban levé beakasztashoz huzni.

6.2 A teher hiizasa (képek 2,5)

* Tolja a feszité rugét (5) lefelé a huzé helyzet-
be, azaltal ismét bereteszel a zar6 kilincs (4)
a kotéltekercsbe (3).

® Most a kézi karral (6) pumpalé mozgasokat
végezni el. Ezaltal a kotél (9) ismét fel lesz te-
kercselve a kétéltekercsre és a teher a kivant
helyzetbe huzva.

6.3 A koteles vonszolonak a meglazitasa és
kiengedése (6-os kép)

Veszély: Lehetséges a teher hirtelen kiolda-

sa!

® Biztositsa, hogy a teher akaratlan kioldas el-
len biztosan fel van erdsitve.

® Akoteles vonszolo kieresztéséhez tolja a
feszité rugot (5) a kioldd pozicidba (felfelé),
ezaltal kiold a zard kilincs (4).

® Nyomja le a feszitd karral (6) a stop kart (2).

® Tartsa az ujjaval a stop kart ebben a pozicio-
ban és oldja ismét ki a feszitd kart.

® AKkotél afeszité kar kioldasa altal meg lesz
lazitva.

® Most ki tudja ereszteni a teherkampot (7) és a
régzitékampdét (1) és eltavolitani a kézikaros
kételes vonszolot.

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

7.1 Tisztitas és karbantartas

1. AKkézikaros koteles vonszolo lehetbleg
hosszu teljesitményképességének és élett-
artamanak az eléréséhez, tavolitsa rends-
zeresen el a szennyezddéseket a kézikaros
kételes vonszoléjardl, kenje hasznalat utan
gondosan be a részeit és tarolja egy szaraz
helyen.

2. Ne végezzen el 6nmaga technikai valtozta-
tasokat vagy javitasokat a kézikaros koteles
vonszolojan, ezeket egy szakember altal kell
elvégeztetni.

3. Akézikaros kételes vonszoldt rendszeresen
le kell kontorlalni sértilésekre.

4. Rendszeresen le kell ellendrizni a kézikaros
koteles vonszol6 szabalyszerl mikddesét.

7.2 A potalkatrész megrendelése:
Pétalkatrész megrendésénél a kbvetkezé adato-
kat kellene megadni:

® Akészllék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készllék ident- szamat

A szlkséges potalkatrész pétalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A széllitasi kdrok megakadalyozasahoz a készu-
Iék egy csomagolasban talalhat6. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készlilék és annak a tartozeé-

kai kilénb6zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mlanyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a készliléket
egy megdfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gyljtéhelyeket, akkor érdeklédjén Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

9. Tarolas

A készlléket és a készulék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzéférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban &rizni.

kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy egyé-
bb sokszorositasa, kivonatosan is csak az iSC
GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedé-
lyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készlilék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgéaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizardlagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjék ezt a terméket sem tizemszer( sem egyébb 6nallé
tevékenységeik kdérén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarléknak az uj készulékeire igér a
térvényileg eléirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szaméra dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On éltal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Uj
készlléken felmertl6 olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrudlva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készililék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmdipari vagy ipari Gzemek teruletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivul hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivul hagyasa (mint példaul egy
rossz halézati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a készuléken, amelyek egy rossz bandsmadd vagy nem szakszerUl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, széllitasi kéarok),
erészak kifejtése vagy idegenkezUiség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek létre.

- karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyeébb természetes elkopasra vezethetbéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia id6 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érve-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjluk tartsa készenlétben az uj készulék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan készilékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkul
kerulnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készulék defektjére kiterjed a garnciateljesitménylink, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készuléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme alé vagy amelyeket méar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjik a készuléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopd részekkel, hasznalati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennalld fenntartasaira.
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Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

Upozorenje! — Najstroze je zabranjeno podizanije teretal

Oprez! — Nosite rukavice kako biste zastitili svoje ruke.

-22-
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sa¢uvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Upozorenije:
Najstroze je zabranjeno podizanje teretal!

Upozorenije:
Uredaj se smije koristiti samo za vucu tereta!

Upozorenije:
Postoji opasnost od nagnje€enja prstiju!

1. Tijekom cijelog vremena izvodenja radova
nosite odjecu primjerenu za doti¢nu okolinu
i poduzmite odgovarajuce mjere zastite za
sprjeCavanje nesreéa na radu.

2. Tijekom rada s uredajem uvijek nosite ruka-
vice.

3. Uredaj smiju koristiti samo osobe koje su
podrobno procitale i razumjele prilozene upu-
te. Uredaj ne smiju koristiti osobe koje nisu
upucene u rad ili su zabrinjavajuceg zdravst-
venog stanja.

4. Uredaj smije koristiti samo jedna osoba. U
podrucju rada ne smiju se zadrzavati druge
osobe.

5. Nemojte pustati djecu u blizinu uredaja.

6. Uredaj sluzi samo za vucu tereta u vodorav-
nom smjeru. Ne smije se prekoragiti tezina
tereta koju je proizvodac naveo u tehni¢kim
podacima i na ozna¢noj plocici uzeta za
vucu. Prekoragenje maksimalnog tereta moze
dovesti do ostecenja na uredaju i ozljeda.

7. Uvijek obratite pozornost na to da dijelove
tijela kao npr. prste ne stavite u rotiraju¢e dije-
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love ili dijelove pod vlaénim naprezanjem.

8. Prije izvodenja radova morate provijeriti
funkcioniraju li sve komponente uredaja be-
sprijekorno. Osobito provjerite pri¢vr§éenost
svih vijéanih spojeva i je li kuka s osiguratem
u besprijekornom stanju kako se kuka ne bi
otpustila.

9. Nikada nemoijte koristiti neispravan ili oStec¢en
uredaj. Ako na uzetu ima puknuéa ili sli¢nih
ostecenja, morate zamijeniti oStecene di-
jelove. Odmah kontaktirajte proizvodaca ili
uredaj predajte na provjeru i servis kvalificira-
nom struénjaku.

10. Uvijek radite promi$ljeno i oprezno. Ne prim-
jenjujte prekomjernu silu.

11. Pritisnite ruénu polugu ravnomjerno kako bis-
te izbjegli neo¢ekivane udarce i zapetljavanje
uzeta.

12. Ne povecavajte silu poluge produznom cijevi
ili ostalim pomoc¢nim sredstvima.

13. Pritom budite pazljivi zbog kvarova koji mogu
nastati tijekom koristenja. U slu¢aju da po-
sumnajte u kvar tijekom uporabe, odmah
prekinite s radom.

14. Nemojte koristiti uredaj kao koloturnik ili
sliéno.

15. Ne Koristite elektri¢ne naprave za rukovanje
uredajem. Uredaj je namijenjen samo za
ruénu uporabu.

16. Nikada ne omatajte uze kao petlju oko pred-
meta da biste kuku zakvacili na uze. Ne stav-
ljajte uze oko kuteva i ne povladite ga preko
rubova.

17. Ne koristite uredaj kao uze za teglenje
(odvlagenije).

18. Uredaj Cuvajte samo u suhim prostorijama.

19. Nemojte koristiti uredaj u eksplozivnoj okolini
ili vlaznim prostorijama.

20. Okolna temperatura za rad mora biti izmedu
-10°Ci+50 °C.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1a/1b)
Priévrsna kuka

Poluga za zaustavljanje
Uznica

Zapinjaca

Zatezna opruga

Stezna poluga

Kuka za teret

Skretni kalem

Ziano uze
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10. Skljocna brava

2.2 Sadrzaj isporuke

e Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

Po mogucnosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrec¢icama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

® Originalne upute za uporabu

3. Namjenska uporaba

Ruéno vitlo s uzetom je naprava za pomicanje
tereta u vodoravnom smijeru.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

4.1 TC-LW 1000

Maks. snaga vu€e UKg: ......ccceevvviririninennn. 1000
Duljina uzeta U m: ....cooooiiiiiiiiieeeeeee 2,2
Promjeruzetaumm: ........ccoooiiiiiiiiiie 4.8
Maks. korisni razmakum: .............ccccoeeeeeel 1,2

4.2 TC-LW 2000

Maks. viaéna sila U Kg: .....ccevveeiiriieenieenne. 2000
Duljina uzeta U m: ...coooeeeiiiiiiiieeeeee 3,3
Promjer uzeta umm: ... 6
Maks. korisni razmak um: .........cccccovveveeerenne 1,6
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5. Prije pustanja u pogon
® Prije nego Sto uredajem vucete teret, morate
se upoznati s funkcioniranjem uredaja ,bez
tereta“.

Treba paziti na pri¢vrSéenost uredaja. Budite
vrlo kriti€ni pri odabiru mjesta pri¢vrscéivanja
uredaja. To mora biti mjesto koje moze
izdrzati dvostruko optereéenje. Ako niste
sigurni je li odabrano mjesto ispravno, odabe-
rite neko drugo mjesto.

Uredaj pricvrstite tako da tijekom koristenja
ne moze mijenjati svoj polozaj.

Skljocna brava (10) na priévrsnoj kuki (1) kao
i kuki za teret (7) mora za vrijeme uporabe
uvijek biti zaklju¢ana da se izbjegne trenutno
otpustanje tereta.

6. Rukovanje

Upozorenije: Teret vucite samo u vodoravnom
smijeru.

Oprez: Nosite rukavice kako biste zastitili svoje
ruke.

6.1 Priévrséivanje uzeta za vucu na teret
(slike 1a, 1b, 2, 3, 4)

Cvrsto objesite kuku za teret (7), koja je skret-
nim kalemom (8) pri¢vr8¢ena na uze (9), na
teret koji ¢ete vuci.

Provijerite je li Skljocna brava (10) zatvorena.
Pomaknite steznu oprugu (5) u otpusteni
polozaj prema gore tako da se zapinja¢a (4)
otpusti s uznice (3).

Drzanjem poluge za zaustavljanje (2) u
otpustenom poloZzaju opruge za zatezanje,
uze se moze odmotati i objesiti na drugu
to¢ku vjesanja.

6.2 Vuéa tereta (slike 2, 5)

® Pomaknite oprugu za zatezanje (5) prema
dolje u polozaj za vucu tako da se zapinjac¢a
(4) ponovno uglavi u uznici (3).

Sada rué¢nom polugom (6) izvodite pokrete
pumpanija. Tako ¢e se uze (9) ponovno na-
motati na uznicu i teret ¢e se povuci u zeljeni
polozaj.

.24-
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6.3 Zatezanje i otpustanje uzeta za vucu
(slika 6)

Opasnost: Moguce trenutno otpustanje te-

reta!

® Provjerite je li teret pri¢vr§éen i osiguran od
nenamjernog otpustanja.

® Zaotpustanje uzeta za vucu pomaknite opru-
gu za zatezanje (5) u otpusteni polozaj (pre-
ma gore) tako da se oslobodi zapinjaca (4).

® Polugom za zatezanje (6) pritisnite polugu za
zaustavljanje (2) prema dolje.

® Prstom drzite polugu za zaustavljanje u tom
polozaju i ponovno otpustite polugu za zate-
zanje.

® UzZe se olabavi otpustanjem poluge za zate-
zanje.

® Sada mozete otpustiti kuku za teret (7) i
priévrsnu kuku (1) i ukloniti ruéno vitlo s
uzetom.

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

7.1 Ciséenje i odrzavanje

1. Da biste 8to dulje odrzali u€inkovitost i radnu
sigurnost ruénog vitla s uzetom, redovito
uklanjajte prljavstinu, pazljivo podmazite
maséu dijelove nakon uporabe i Cuvajte nap-
ravu na suhom mjestu.

2. Nemojte sami izvoditi tehnicke promjene ili
popravke na ruénom vitlu s uzetom vec to
prepustite struénjaku.

3. Ruéno vitlo s uzetom mora se redovito provje-
ravati na ostecenja.

4. Ispravno funkcioniranje ruénog vitla s uzetom
mora se redovito provjeravati.

7.2 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

e Tip uredaja

o Katalo$ki broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuc¢no smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljalite nalazi, raspitajte se u svojoj
op¢éinskoj upravi.

9. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zastiéeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat uvajte u original-
noj pakovini.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i pop-
ratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomic¢no,
dopusteno je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke
iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢éemo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potrosace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na VaSe zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke gredke, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtni¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti raun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske ploc€ice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaca. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanjio rizik od povreda

Upozorenje! — Najstroze se zabranjuje podizanje tereta!

Oprez! — Nosite rukavice kako biste zastitili svoje ruke.
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Opasnost!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buducée koriséenje.

Upozorenije:
Najstroze se zabranjuje podizanje teretal!

Upozorenije:
Uredaj se smije koristiti samo za povlacenje te-
retal

Upozorenije:
Postoji opasnost od nagnje€enja prstiju!

1. Celo vreme dok obavljate rad nosite
odecu koja je podesna za doti¢nu okolinu
i preduzmite odgovaraju¢e mere zastite za
spre€avanje nezgoda na radu.

2. Tokom rada s uredajem uvek nosite rukavice.

3. Uredaj smeju da koriste samo lica koje su
temeljito procitala i razumela priloZzena uput-
stva. Uredaj ne smeju da koriste lica koja nisu
upucena u rad ili su zabrinjavajuc¢eg zdravst-
venog stanja.

4. Uredaj sme da koristi samo jedno lice. U
podrucju rada ne smeju da se zadrzavaju dru-
ga lica.

5. Nemojte da pustate decu u blizinu uredaja.

6. Uredaj sluzi samo za povlacenje tereta u
vodoravnom smeru. Ne sme da se prekoraci
teZina tereta koju je proizvodac naveo u
tehni¢kim podacima i na plocici sajle za
povlagenje. Prekoraenje maksimalnog tereta
moze da dovede do oStecenja na uredaju i

povreda.

7. Uvek obratite paznju na to da delove tela, kao
npr. prste, ne stavite u delove naprave koji
rotiraju ili se nalaze pod naprezanjem.

8. Preizvodenja radova morate da proverite da li
funkcionisu sve komponente uredaja bespre-
korno. Narogito proverite priévrs¢enost svih
spojeva sa zavrtnjima i da li je stanje kuke sa
osiguracem besprekorno, tako da se kuka
slu¢ajno ne otpusti.

9. Nikada nemojte da koristite neispravan ili
ostecen uredaj. Ako na sajli ima puknucéa
ili sliénih oStecenja, morate da zamenite
ostec¢ene delove. Odmah kontaktirajte
proizvodaca ili uredaj predajte na proveru i
servis kvalifikovanom stru¢njaku.

10. Uvek radite promisljeno i oprezno. Ne koristite
prekomernu silu.

11. Ravnomerno pritisnite ruénu polugu da biste
izbegli neoCekivane udarce i zapetljavanje
sajle.

12. Ne povecavajte silu poluge produzenom cevi
ili ostalim pomoc¢nim sredstvima.

13. Obratite paznju na kvarove koji mogu da
nastanu tokom kori§éenja. Ako posumanite u
kvar na uredaju za vreme upotrebe, odmah
prekinite s radom.

14. Nemojte da koristite uredaj kao koloturnik ili
sliéno.

15. Nemojte da Kkoristite elektri¢ne naprave za ru-
kovanje uredajem. Ovaj uredaj je konstruisan
samo za ruéno rukovanije.

16. Nikada nemojte da omatate sajlu kao petlju
oko predmeta da biste okvacili kuku na sajlu.
Ne stavljajte sajlu oko uglova i ne povladite je
preko ivica.

17. Ne koristite uredaj kao sajlu za teglenje.

18. Uredaj Cuvajte samo u suvim prostorijama.

19. Nemojte da koristite uredaj u eksplozivnoj
okolini ili vlaznim prostorijama.

20. Okolna temperatura za rad treba da bude
izmedu -10 °C i +50 °C.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1a/1b)
Kuka za pri¢vrscivanje
Poluga za zaustavljanje
Uzetnjaga

Zapinjaca

Stezna opruga

Stezna poluga

Kuka za teret

Noaswh =
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8. Obrtni kotur
9. ZiCana sajla
10. Brava sa skakavicom

2.2 Sadrzaj isporuke

®  Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite dali je sadrzaj isporuke potpun.

®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.

® Po moguénosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
mal! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

® Originalna uputstva za upotrebu

3. Namensko koriséenje

Ruéno vitlo sa sajlom je naprava za pomeranje
tereta u vodoravnom smeru.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

4.1 TC-LW 1000

Maks. vu€na sila U Kg: .......ccooeveviiiiiiiinennn. 1000
Duzina sajle um: .....ccoooeiiiiiiiiieeeee 2,2
Preénik sajle u mm: ........ccccooiiiiiiiiiie 4.8
Maks. koristan razmak um: .......................... 1,2
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4.2 TC-LW 2000

Maks. vuéna sila u kg: .. .. 2000
Duzina sajle um: ......cccoveieniininiee, 3,3
Precnik sajle umm: .......ccccooiriiiiiiie 6
Maks. koristan razmak u m: ...........cccceceeeiennee 1,6

5. Pre pustanja u pogon

® Pre nego $to uredajem vucete teret, morate
da se upoznate s funkcionisanjem uredaja
Loez tereta“.

e Obratite paznju na sigurno priévrséivanje
uredaja. Prilikom izabiranja mesta za
pri¢vrséivanje budite veoma kritiéni, jer treba
da izaberete mesto koje moze da izdrzi duplo
opterecéenje. Ako niste sigurni da li je izabrano
mesto u redu, izaberite neko drugo mesto.

¢ Uredaj treba da se pri¢vrsti tako da tokom
koris¢enja ne moze da se promeni njegov
polozaj.

® Brava sa skakavicom (10) na pri¢vrsnoj kuki
(1) kao i kuki za teret (7) mora za vreme upot-
rebe uvek biti zatvorena tako da se izbegne
momentano otpustanje tereta.

6. Rukovanje

Upozorenje: Teret vucite samo u vodoravnom
smeru.

Oprez: Nosite rukavice kako biste zastitili svoje
ruke.

6.1 Pricvrséivanje sajle za vucu na teret (slike
1a,1b, 2, 3, 4)

® Okacite kuku za teret (7), koja je sa obrtnim
koturom (8) pricvrééena na sajlu (9), na teret
koji ¢ete da vucete.

® Proverite da i je brava sa skakavicom (10)
zatvorena.

® Pomerite steznu oprugu (5) u otpusteni
polozaj prema gore tako da se zapinjaca (4)
otpusti od uzetnjace (3).

® Drzanjem poluge za zaustavljanje (2) u
otpustenom polozaju stezne opruge, sajla
moze da se odmota i okaci na drugu tacku
vesanja.

-29-
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6.2 Povlacenje tereta (slike 2, 5)

® Pomerite steznu oprugu (5) prema dole u
polozaj za povlagenje tako da se zapinjaca
(4) ponovno utvrdi u uzetnjadi (3).

® Sada ruénom polugom (6) izvodite pokrete
pumpanja. Tako ¢e sajla (9) ponovno da se
namota na uzetnjacu i povudi teret u zeljeni
polozaj.

6.3 Zatezanje i otpustanje sajle za povlacenje
(slika 6)

Opasnost: Moguée momentano otpustanje

tereta!

® Proverite dali je teret pri€vrs¢en i obezbeden
od nenamernog otpustanja.

® Zaotpustanje sajle za povlacenje pomerite
steznu oprugu (5) u otpusteni polozaj (prema
gore) tako da se oslobodi zapinjaca (4).

® Steznom polugom (6) pritisnite polugu za
zaustavljanje (2) prema dole.

® Prstom drzite polugu za zaustavljanje u tom
polozaju i ponovno otpustite steznu polugu.

® Sajla se olabavi otpustanjem stezne poluge.

® Sada mozete da otpustite kuku za teret (7)
i pricvrsnu kuku (1) i uklonite ru¢no vitlo sa
sajlom.

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

7.1 Ciséenje i odrzavanje

1. Da biste odrzali 8to duzu efikasnost i radnu
bezbednost ruénog vitla sa sajlom, redovno
odstranjujete svu prljavstinu, nakon upotrebe
pazljivo podmazite delove masc¢u i spremite
napravu na suvo mesto.

2. Nikada nemojte sami da preudzimate
tehnic¢ke promene ili popravke na ruénom vitlu
sa sajlom, njih mora da obavi struénjak.

3. Ruéno vitlo sa sajlom morate redovno da
kontroliSete na ostecenja.

4. Potrebno je da se vrsi redovno proveravanje
propisnog funkcionisanja ru¢nog vitla sa sa-
jlom.

7.2 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

e Tip uredaja

e Katalo$ki broj uredaja

e |dentifikacioni broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

9. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovanju.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje
dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni
proizvodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglas-
nost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnic¢ke promen
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potrosace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne zZele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nada garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koiji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji neée realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori§¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identiénom opterecenju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepoStovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u ureda;j
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. ostecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobic¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod koriS¢éenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka moguc¢nosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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(074

Nebezpeci! - Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze

Varovani! - Zvedani bfemen je pfisné zakazano!

Pozor! - Pro ochranu rukou noste rukavice.

-32-
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Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpecnostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

1. Bezpeénostni pokyny

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za néasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Varovani:
Zvedani bfemen je pfisné zakazano!

Varovani:
Pristroj se smi pouzivat pouze k tahani bfemen!

Varovani:
Nebezpedi skfipnuti prstd!

1. Béhem celé doby vykonavani prace noste
ochranny odeév, ktery odpovida danému
prostfedi, a pfijméte takova opatfeni pre-
vence proti Urazdm, kterd jsou pfiméfena v
daném prostredi.

2. Béhem prace s pfistrojem vzdy noste ruka-
vice.

3. Pistroj smi obsluhovat pouze osoby, které si
podrobné precetly tyto navody a porozumély
jim; pfistroj nesmi obsluhovat osoby, které
nebyly pfiméfené instruovany nebo které se
nachézeji v problematickém zdravotnim sta-
Vu.

4. Pfistroj smi byt obsluhovan pouze jednou
osobou. V pracovni oblasti se nesmeéji nacha-
zet zadné dalsi osoby.

5. Do blizkosti pfistroje nepoustéjte déti.

6. Pfistroj se smi pouzivat pouze k vodorovnému
tahani / vie¢eni bremen. Hmotnost bfemene
nesmi prekrocit udaje uvedené v technickych

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.
19.

20.
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charakteristikach od vyrobce a maximalni
nosnost uvedenou na $titku lanového tahace.
Prekroceni maximalni nosnosti muze vést k
poskozeni pfistroje a k poranénim.

Vzdy dbejte na to, aby se zadné &asti téla,
napt. prsty, nedostaly do otacejicich nebo
napinanych dilG.

Pfed zahajenim vykonavanych praci se na
pfistroji musi provést kontrola bezvadné
funkénosti véech jeho soucasti. Kontrolujte
zejména pevné utazeni vSech Sroubovych
spoju a bezvadny stav karabinovych hakd,
aby se pfedeslo neumysinému uvolnéni haku.
Nikdy nepouzivejte defektni nebo poskozeny
pfistroj. Pokud lano vykazuije trhliny nebo jiné
poskozeni, je nutné provést jeho vyménu.V
takovém pfipadé ihned kontaktujte vyrobce
nebo nechte lano zkontrolovat a vyménit kva-
lifikovanym specialistou.

Pracuijte vzdy s rozvahou a s potfebnou opa-
trnosti. Nikdy nepouzivejte nadmérnou silu.
Ruéni pakou pohybujte rovnhomérné, aby se
pfedeslo nahlym razdm nebo zamotanim.
Uginnost paky nezvysujte prodluzovaci trub-
kou nebo jinymi pomlckami.

Dbejte na veSkeré defekty, které se béhem
pouzivani vyskytnou. Pokud se pfi pouzivani
vyskytnou nesrovnalosti, pfistroj ihned
uvedte mimo provoz.

Pristroj nikdy nepouzivejte jako kladkostroj
apod.

Pro obsluhu pfistroje nepouzivejte zadna
elektricka zafizeni. Tento pfistroj je koncipo-
van pouze pro ru¢ni ovladani.

Nikdy neovijejte lano kolem pfedmétu jako
smycku pro zavéSeni haku na lano. Lano
nevedte za roh a netahejte ho pres hrany.
Pristroj nepouzivejte jako vleéné lano.
Pristroj skladujte pouze v suchych mist-
nostech.

PFistroj nepouzivejte ve vybusném prostiedi
nebo vihkych prostorach.

Teplota okoli pfi provozu se musi pohybovat
mezi-10 °C a +50 °C.
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2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

4. Technicka data

2.1 Popis pristroje (obr. 1a/1b) 4.1 TC-LW 1000

1. Upevnovaci hak Max. tazna sila v kg: . 1000

2. Zastavovaci paka DéIKa lana V m: ........coveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeennan 2,2

3. Lanovy kotou¢ Pramer lana v mm: .......ccccvreeeneeneenecnneennen. 4,8

4 Za'jaZk? . Max. uziteéna vzdalenostvm: ..........ccccceee 1,2

5. Upinaci pruzina

6. Upinaci packa

7 o ésnlyph . 4.2 TC-LW 2000

8. Vodici kladka Mz’ax. taZna sila v Kg: .ooocovveeiiiieeeeeeees 2000

9. Draténé lano Délkalana v m: .....cccooiiiiiiiiiiee e 3,3

10. Zapadaci zamek Primeérlana v mm: ......cccoovvieienneeneeee e 6
Max. uzite€na vzdalenostvm: ..........cccceenee 1,6

2.2 Rozsah dodavky

e Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrante obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

5. Pfed uvedenim do provozu
® Nez zaénete pfistrojem tahat bfemeno, musi-
te se s fungovanim pfistroje seznamit ,,bez
bfemena“.

Je tfeba dbat na bezpeéné upevnéni pfistroje.
Bud'e pfi volbé mista upevnéni velmi kriticti,
musi byt zvoleno takové misto upevnéni,
které unese dvakrat tak velkou zatéz. Pokud
si nejste jisti, zda je zvolené misto spravneé,
vyberte misto jiné.

Ptistroj upevnéte tak, aby nemohl béhem
pouzivani zménit svoji polohu.

Zapadaci zamek (10) na upevnovacim haku
(1) arovnéz na zavésném haku (7) musi byt
pfi pouzivani vzdy zavfeny, aby se predeslo
razovému uvolnéni bfemene.

Nebezpeci!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

®  Originalni navod k obsluze

3. Pouziti v souladu s uréenim
Ruéni pakovy lanovy taha je zafizeni pro vodo- 6. Obsluha

rovné pfemistovani bfemen. P L
Varovani: Bfemeno pfemistujte pouze

Pristroj smi byt pouzivan pouze podle svého vodorovné.

ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekraduijici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Pozor: Pro ochranu rukou noste rukavice.

6.1 Upevnéni lanového tahace na bremeno
(obr.1a, 1b, 2, 3, 4)

Zavésny hak (7), ktery je upevnén na lané (9)
s vodici kladkou (8), bezpe¢né zavéste na
pfemistované bfemeno.

Presvédcte se, Ze je zapadaci zamek (10)
zavieny.

Upinaci pruziny (5) posunte do uvolfhovaci
polohy smérem nahoru, tim se z lanového
kotou€e (3) uvolni zarazka (4).

Pfidrzenim zastavovaci paky (2) pfi upinacich
pruzinach v uvolfiovaci poloze Ize lano odvijet

Dbejte prosim na to, Zze naSe pfistroje nebyly ¢

podle svého uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.
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a lanovy taha¢ vytahnout pro zavéseni na
druhém zévésném bodu.

6.2 Tahani bfemena (obr. 2, 5)

e Upinaci pruziny (5) posunte do tazné polohy
smérem dold, tim zarazka (4) opét zaklapne
do lanového kotouce (3).

® Nyni provadéjte pomoci ruéni paky (6) pohy-
by jako pfi pumpovani. Tim se lano (9) za¢ne
opét navijet na lanovy kotou¢ a bfemeno je
tazeno do pozadované polohy.

6.3 Uvolnéni a sejmuti lanového tahace
(obr. 6)

Nebezpeci: Hrozi razové uvolnéni bremene!

® Presvédcte se, Ze je bfemeno zajiSténo proti
neumysinému uvolnéni.

® Pro uvolnéni lanového tahace posurite
upinaci pruziny (5) do uvolfiovaci polohy
(nahoru), tim se odblokuje zarazka (4).

® Napinaci pakou (6) stlacte zastavovaci paku
(2) dold.

e Zastavovaci paku drzte prstem v této poloze
a opét pustte napinaci paku.

® Lano se uvolni pusténim napinaci paky.

* Nyni mizete sejmout zavésny hak (7) a
upeviovaci hak (1) a lanovy taha¢ odstranit.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dila

7.1 Cisténi a Gdrzba

1. Abyste udrzeli pokud mozno dlouho provo-
zuschopnost a bezpe&nost ru¢niho pako-
vého lanového tahace, odstranujte z ného
pravidelné nedistoty, soucasti po pouziti
peclivé namazte tukem a uloZte ho na su-
chém misté.

2. Na ruénim pakovém lanovém tahaci
neprovadeéjte zadné technické zmény nebo
opravy -ty musi provadét pouze odbornik.

3. Ruéni pakovy lanovy taha¢ se musi
pravidelné kontrolovat, zda nevykazuje
poskozeni.

4. Pravidelné se musi kontrolovat fadna

7.2 Objednani nahradnich dilG:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

° Typ pfistroje

o Cislo artiklu piistroje

e Identifikacni Cislo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mGze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takoveé sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

9. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. UloZte elektricky pfistroj v originalnim baleni.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a
prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny
pouze s vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny

funkénost ruéniho pakového lanového tahace.
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Zarucni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

ném to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici take telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim cisle.

Pro uplatfiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotiebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéle¢né ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nas$e zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vymeénu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého uc¢elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkdm nebo nedostate¢nou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. Skody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a za¢ina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani poZzadavku na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni U¢tenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich doklad(l a bez typového §titku, jsou ze zaruéniho plnéni vylou¢eny
z dlivodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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SK

Nebezpecenstvo! - Aby ste znizili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

Varovanie! - Zdvihanie bremien je prisne zakazané!

Pozor! - Na ochranu ruk pouzivajte rukavice.

-37-
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpeénostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informéacie. V pripade, Ze
budete pristroj poZi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpecénostné pokyny

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Varovanie:
Zdvihanie bremien je prisne zakazané!

Varovanie:
Pristroj sa smie pouzivat len na tahanie bremien!

Varovanie:
Hrozi nebezpecenstvo pomliazdenia prstov!

1. Pocas celej doby vykonavania prac
pouzivajte ochranné oble¢enie zodpoveda-
juce prislusnému prostrediu a zabezpecte
primerané opatrenia na ochranu pred Urazmi.

2. Pripraci s pristrojom pouzivajte rukavice.

3. Pristroj smu obsluhovat len osoby, ktoré si
dokladne precitali a porozumeli tymto poky-
nom; pristroj nesmu obsluhovat osoby, ktoré
nie su primerane vyskolené alebo zdravotne
spbsobilé.

4. Obsluha pristroja smie byt vykonavana len
jednou osobou. V pracovnom priestore sa
nesmu nachadzat Ziadne d'alSie osoby.

5. Nenechavajte deti v blizkosti pristroja.

6. Pristroj sa smie pouzivat len na horizontalne

tahanie bremien. Hmotnost nesmie prekrocit
maximalnu nosnost uvedenu vyrobcom v
technickych parametroch a na typovom Stitku
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lanového navijaka. Prekroenie maximalne;j
nosnosti méze sposobit poskodenie pristroja
a zranenie 0s0b.

Dbajte vzdy na to, aby ste Ziadne Casti tela,
napr. prsty, nevkladali do rotujucich alebo pod
tahovym napétim sa nachadzajucich ¢asti
pristroja.

Pristroj musi byt pred zahajenim vykona-
vanych prac skontrolovany z hladiska do-
konalej funkénosti vSetkych jeho sucasti.
Skontrolujte predov§etkym pevné utiahnutie
vSetkych skrutkovych spojeni a bezchybny
stav karabinkového haku, aby ste zabranili
jeho neumyselnému uvolneniu.

Nikdy nepouzivajte chybny alebo poskodeny
pristroj. Ak su na lane zalomené miesta
alebo iné poskodenia, musite lano vymenit.
Okamzite kontaktujte vyrobcu alebo
zabezpedte kontrolu a opravu pristroja kvalifi-
kovanym odbornikom.

Pracuijte vzdy rozvazne a s potrebnou
obozretnostou. Nepouzivajte nadmernd silu.
Ruénu paku ovladajte rovnomerne, aby ste
zabranili nahlym narazom alebo zamotaniu.
Nezvysujte u€inok ruénej paky pouzitim
predlzovacej rury alebo inych pomécok.
Davajte pozor na akékol'vek chyby, ktoré sa
objavia poc€as pouzivania. Ak by sa poc¢as
pouzivania vyskytlo ¢okol'vek neStandardné,
pristroj okamzite zastavte.

Pristroj nikdy nepouzivajte ako kladkostroj
alebo podobne.

Na ovladanie pristroja nikdy nepouzivajte
elektrické zariadenia. Tento pristroj je uréeny
len na ruénu obsluhu.

Nikdy neobtacajte lano ako slu¢ku okolo
predmetu, aby ste hak zachytili do lana. Lano
nikdy neklad'te okolo rohov a netahajte ho
cez hrany.

Nikdy nepouzivajte tento pristroj ako vle¢né
lano.

Pristroj skladujte len v suchych priestoroch.
Pristroj nepouzivajte vo vybusnom prostredi
ani vo vlhkych priestoroch.

Teplota prostredia pri prevadzkovani musi byt
medzi-10 °C a +50 °C.
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2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1a/1b)
1. Upevnovaci hak

2. Zastavovacia packa
3. Lanova kladka
4. Blokovacia zapadka
5. Upinacia pruzina
6. Napinacia paka
7. Nosny hak

8. Vratna kladka

9. Drétove lano

10. Zapadkovy zamok

2.2 Objem dodavky
® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).

e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

e Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

®  Originalny navod na obsluhu

3. Spravne pouzitie pristroja

Ruény lanovy pakovy navijak je zariadenie na ho-
rizontalne pohybovanie bremien.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouzitie sa
povazuje za nespifiajlice Uéel pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

4.1 TC-LW 1000

Max. tazna sila v kg: . 1000
DIZKa 18N2 V M <. 2,2
Priemerlanav mm: .......cccooovieieeieiiiiiieeeeeee 4,8
Max. vyuzitelnd vzdialenost vm: .................. 1,2
4.2 TC-LW 2000

Max. tazna sila v Kg: ...ccceeveveeneeiiieiiieiees 2000
DiZKa 18NV M <. 3,3
Priemerlanav mm: .......cccooiiiiiiiiiiiiieeeeeee 6
Max. vyuzitelna vzdialenost vm: ................. 1,6

5. Pred uvedenim do prevadzky

® Kym zacnete s pristrojom tahat nejake bre-
meno, musite sa oboznamit s funkciou prist-
roja ,bez zataze".

® Je potrebné dbat na bezpecné upevnenie
pristroja. Pri vybere vasho upeviiovacieho
miesta bud'te obzvlast kriticki, musi sa vybrat
takeé upeviovacie miesto, ktoré odola dvojna-
sobnej zatazi. Ak si nie ste isti, i je zvolené
miesto to spravne, vyberte iné miesto.

® Pristroj sa musi upevnit tak, aby pocas
pouzivania nemohol zmenit svoju polohu.

o Zapadkovy zamok (10) na upeviiovacom
héku (1) ako aj na nosnom haku (7) musi byt
pocas obsluhy vzdy zatvoreny, aby sa zabra-
nilo nahlemu uvol'neniu bremena.

6. Obsluha

Varovanie: Bremena tahajte len v horizontalnom
smere.

Pozor: Na ochranu ruk pouzivajte rukavice.

6.1 Upevnenie lankového vedenia na breme-
ne (obr. 1a, 1b, 2, 3, 4)

e Zaveste nosny hak (7), ktory je upevneny na
lane (9) s vratnou kladkou (8), bezpeéne na
tahané bremeno.

® Ubezpecdte sa, Ci je zapadkovy zamok (10)
zatvoreny.

® Posunte upinaciu pruzinu (5) do uvolfiovacej
polohy smerom nahor, tym sa uvolni blokova-
cia zapadka (4) lanovej kladky (3).

® Pridrzanim zastavovacej packy (2) v
uvolnenej polohe upinacej pruziny sa da lano
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odvinut a lankové vedenie potiahnut na zave-
senie na druhom zavesnom bode.

6.2 Tahanie bremena (obr. 2, 5)

® Posurite upinaciu pruzinu (5) do taznej polohy
smerom nadol, tym blokovacia zapadka (4)
znovu zapadne do lanovej kladky (3).

e Teraz pomocou ru¢nej paky (6) vykonavajte
pohyby ako pri pumpovani. Lano (9) sa tak
znovu navija na lanovu kladku a bremeno
taha do pozadovanej polohy.

6.3 Povolenie a uvolnenie lankového vedenia
(obr. 6)

Nebezpecenstvo: Moznost nahleho

uvolnenia bremena!

® Postarajte sa o to, aby bolo bremeno
bezpecne upevnené proti neumyselnému
uvolneniu.

® Ak chcete lankové vedenie uvolnit, posurite
upinaciu pruzinu (5) do uvol'hovacej polohy
(smerom nahor), tym sa odblokuje blokovacia
zapadka (4).

e Zatlaéte pomocou napinacej paky (6) zasta-
vovaciu packu (2) smerom nadol.

® Zastavovaciu packu pridrzte prstom v tejto
polohe a napinaciu paku znovu uvolnite.

® Lano sa uvolnenim napinacej paky povoli.

® Teraz mozete uvolnit nosny hak (7) a
upevnovaci hak (1) a ruény lanovy pakovy
navijak odstranit.

7. Cistenie, Gdrzba a objednanie
nahradnych dielov

7.1 Cistenie a udrzba

1. Aby ste zachovali ¢o najdlh§iu moznu
vykonnost a prevadzkovu bezpecnost
ruéného lanového pakového navijaka, pravi-
delne z neho odstrariujte necistoty, po pouziti
dokladne namazte jednotlivé ¢asti a navijak
skladujte na suchom mieste.

2. Sami nevykonavajte ziadne technické zmeny
ani opravy na vasom ru¢nom lanovom pako-
vom navijaku, pretoZze zmeny smie vykonavat
len odbornik.

3. Ruény lanovy pakovy navijak sa musi pravi-
delne kontrolovat, ¢i nie je poskodeny.

4. Pravidelne sa musi kontrolovat spravna
funkénost ruéného lanového pakového navi-
jaka.

7.2 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

e Typ pristroja

e Vyrobné Cislo pristroja

e Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktuélne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju
z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

9. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie do-
kumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov,
taktiez ich ¢asti, je pripustna len s vyslovnym suh-
lasom spolo¢nosti iISC GmbH.

Technické zmeny vyhradené

-40-

Anl_TC_LW_1000_SPK4.indb 40 31.05.2019 10:01:36



Zaruény list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaru€éné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase
zékonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakiipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spdsobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
néasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim kon&truované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylti¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii uétenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového &titku, budu vyluéené zo
zaruéného plnenia kvoli nedostatoénej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zaruéné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajlcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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Konformitatserkléarung

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und
Normen fir Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

I dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

S  forklarar féljande dverensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice
EU a noriem pre vyrobok

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezd konformitast jelenti ki

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar E U

deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
fleKnapu1pa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CHITIACHO
[Jvipektnea Ha EC 1 HopMK 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikima EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVeL TNV ak6AouOn cuppdpdwon cUUWVA HE TNV
Oényia EK kal Ta mpdTumna yla To mpoidov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cnieaytowym yaoCTOBEPAETCS, YTO CieAytoLme NpoayKTbl

COOTBETCTBYIOT AUPEKTHBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioluye npo 3as3HavyeHy HUXYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY

[AMpeKTMBaMm Ta cTaHgaptam EC Ha BUpi6G

MK ja usjaByBa cnegHara cCoo6p3HOCT COracHo

TR

N

IS

EY-A1peKTBaTa U HOPMUTE 3a apTUKN

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla voru

Handhebelseilzug TC-LW 1000 (Einhell)

[J2011/65/EU_(EU)2015/863

[]2014/29/EU [X] 2006/42/EC
[[]12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v

Notified Body:
[12014/35/EU Reg. No.:
[J2006/28/EC []2000/14/EC_2005/88/EC
[J2014/30/EU E Annex V

Annex VI
D 2014/32/EU Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
[]2014/53/EU P =KW; /@ =cm
D 2014/68/EU Notified Body:

2012/46/EU_(EU)2016/1628
[J(ev)2016/426 (2012
Notified Body: Emission No.

[1(ev)2016/425

Standard references: EN ISO 12100

Landau/lsar, den 10.04.2019 %/

~Jotd g

WeichseIganner/uenévél-Manager

Dong/Product-Management U

First CE: 19
Art.-No.: 22.601.40 1.-No.: 11018
Subject to change without notice
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Konformitatserkléarung

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und
Normen fir Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

I dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

S  forklarar féljande dverensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice
EU a noriem pre vyrobok

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezd konformitast jelenti ki

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar E U

deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
fleKnapu1pa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CHITIACHO
[Jvipektnea Ha EC 1 HopMK 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikima EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVeL TNV ak6AouOn cuppdpdwon cUUWVA HE TNV
Oényia EK kal Ta mpdTumna yla To mpoidov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cnieaytowym yaoCTOBEPAETCS, YTO CieAytoLme NpoayKTbl

COOTBETCTBYIOT AUPEKTHBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioluye npo 3as3HavyeHy HUXYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY

[AMpeKTMBaMm Ta cTaHgaptam EC Ha BUpi6G

MK ja usjaByBa cnegHara cCoo6p3HOCT COracHo

TR

N

IS

EY-A1peKTBaTa U HOPMUTE 3a apTUKN

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla voru

Handhebelseilzug TC-LW 2000 (Einhell)

[J2011/65/EU_(EU)2015/863

[]2014/29/EU [X] 2006/42/EC
[[]12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v

Notified Body:
[12014/35/EU Reg. No.:
[J2006/28/EC []2000/14/EC_2005/88/EC
[J2014/30/EU E Annex V

Annex VI
D 2014/32/EU Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
[]2014/53/EU P =KW; /@ =cm
D 2014/68/EU Notified Body:

2012/46/EU_(EU)2016/1628
[J(ev)2016/426 (2012
Notified Body: Emission No.

[1(ev)2016/425

Standard references: EN ISO 12100
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